Propio / Proper  C 19

LECTURAS / READINGS • 14 SEP 2025
LA ESTACIÓN DESPUES DE PENTECOSTÉS, 
Propio 19  Domingo más cercano a Septiembre 14 Año C  LCR
Celebrante: Bendito sea Dios: Padre, Hijo y Espíritu Santo.

Pueblo: Y bendito sea su reino, ahora y por siempre. Amén.

Celebrante: Dios omnipotente, para quien todos los corazones están manifiestos, todos los deseos son conocidos y ningún secreto se halla encubierto: Purifica los pensamientos de nuestros corazones por la inspiración de tu Santo Espíritu, para que perfectamente te amemos y dignamente proclamemos la grandeza de tu santo Nombre; por Cristo nuestro Señor. Amén.
GLORIA AL SEÑOR 


Flor y Canto 600

Antífona: Gloria al Señor, que reina en el cielo

y en la tierra paz a los hombres que ama El.

1. Señor te alabamos, Señor te bendecimos,

todos te adoramos, gracias por tu gloria.

2. Tú eres el Cordero que quitas el pecado.

Ten piedad de nosotros y escucha nuestra oración.

3. Tú solo eres santo, Tú solo el altísimo,

con el Espíritu Santo en la gloria de Dios Padre.

COLECTA

El Señor sea con ustedes.
      Pueblo: Y con tu espíritu.
Oremos.

Oh Dios, puesto que sin ti no podemos complacerte: Concede, por tu misericordia, que tu Espíritu Santo dirija y gobierne nuestros corazones; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo y el Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.


SEASON AFTER PENTECOST
Proper 19 The Sunday closest to September 14 Year C RCL

Celebrant: Blessed be God: Father, Son, 
and Holy Spirit.

People: And blessed be his kingdom, now and for ever. Amen.

Celebrant: Almighty God, to you all hearts are open, 

all desires known, and from you no secrets are hid: 

Cleanse  the thoughts of our hearts by the inspiration 

of your Holy Spirit, that we may perfectly love you, 

and worthily magnify your holy Name; through 

Christ our Lord.  

Amen.

GLORY TO GOD 
(bilingual) 

El Himnario 492


1. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria en los cielos!


1. Glory to God, glory to God, glory in the highest!

Estribillo: ¡A Dios la gloria por siempre!


Refrain:
To God be glory forever!


///¡Aleluya, amén!/// = ///Alleluia, amen!/// (3x)
2. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria a Jesucristo!


2. Glory to God, glory to God, glory to Christ Jesus!

3. ¡Gloria a Dios, gloria a Dios, gloria al Espíritu!


3. Glory to God, glory to God, glory to the Spirit!

COLLECT

The Lord be with you.

People: And also with you.
Let us pray.

O God, because without you we are not able to please you mercifully grant that your Holy Spirit may in all things direct and rule our hearts; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

PRIMERA LECTURA 

Jeremías 4:11-12, 22-28
Lectura del Libro del Profeta Jeremías:

Cuando llegue ese momento, se dirá al pueblo de Jerusalén: "Un viento caliente del desierto sopla en dirección de mi pueblo. No es la brisa que sirve para limpiar de paja el trigo; el viento que yo haré venir será demasiado fuerte para eso, pues ahora voy a dictar sentencia contra ellos.

"Mi pueblo es estúpido, no me conoce," dice el Señor. 

"Son hijos sin juicio, que no reflexionan. 
Les sobra talento para hacer el mal, 

pero no saben hacer el bien. 

(Jeremías)


Miré a la tierra, y era un desierto sin forma; 


miré al cielo, y no había luz." 


Miré a los montes, y estaban temblando; 


todas las colinas se estremecían. 

Miré y ya no había ningún hombre, 


y todas las aves se habían escapado. 

Miré y vi los jardines convertidos en desierto, 


y todas las ciudades estaban en ruinas. 

La ira terrible del Señor había causado todo esto.
El Señor dice: 

"Toda la tierra será arrasada, 


pero no la destruiré totalmente. 

La tierra se llenará de tristeza 


y el cielo se pondrá de luto. 

He hablado, y no me arrepentiré; 


lo he resuelto, y no me volveré atrás. "
Palabra del Señor. 

Pueblo: Demos gracias a Dios.
FIRST READING 
Jeremiah 4:11-12, 22-28
A Reading from the Book of the Prophet Jeremiah:

At that time it will be said to this people and to Jerusalem: "A hot wind comes from me out of the bare heights in the desert toward my poor people, not to winnow or cleanse – a wind too strong for that. Now it is I who speak in judgment against them. 

"For my people are foolish, they do not know me; 


they are stupid children, they have no understanding. 

They are skilled in doing evil, 


but do not know how to do good." 

(Jeremiah)


I looked on the earth, and lo, it was waste and void; 

and to the heavens, and they had no light. 

I looked on the mountains, and lo, they were quaking, 

and all the hills moved to and fro. 

I looked, and lo, there was no one at all, 

and all the birds of the air had fled. 

I looked, and lo, the fruitful land was a desert, 

and all its cities were laid in ruins 

before the LORD, before his fierce anger. 

For thus says the LORD: 

"The whole land shall be a desolation; 

yet I will not make a full end. 

Because of this the earth shall mourn, 

and the heavens above grow black; 

for I have spoken, I have purposed; 

I have not relented nor will I turn back." 

The Word of the Lord.

People: Thanks be to God.

SALMO 
14
1 
Dijo el necio: "No hay Dios". *

Se han corrompido todos, 

hicieron obras abominables;

no hay quien haga bien.

2 El Señor mira desde los cielos
sobre el género humano, *


para ver si hay algún entendido, 


que busque a Dios.

3 Todos se desviaron, 

a una se han corrompido; *


no hay quien haga lo bueno, 

no hay ni siquiera uno.

4   ¿No tienen discernimiento, 

todos los que hacen iniquidad*


que devoran a mi pueblo como si comiesen pan,

y al Señor no invocan?

5     ¡Mira! Ellos temblaron de espanto, *


porque Dios está con la generación de los justos.

6 
Del consejo de los afligidos se han burlado, *


pero el Señor es su refugio.

7 
¡Ojalá que de Sión saliera la salvación de Israel! *

Cuando el Señor hiciere volver la suerte 
de su pueblo, se gozará Jacob, y se alegrará Israel.

EPÍSTOLA 
1 Timoteo 1:12-17

Lectura de la Primera Carta de San Pablo a Timoteo:
Doy gracias a aquel que me ha dado fuerzas, a Cristo Jesús nuestro Señor, porque me ha considerado fiel y me ha puesto a su servicio, a pesar de que yo antes decía cosas ofensivas contra él, lo perseguía y lo insultaba. Pero Dios tuvo misericordia de mí, porque yo todavía no era creyente y no sabía lo que hacía. Y nuestro Señor derramó abundantemente su gracia sobre mí, y me dio la fe y el amor que podemos tener gracias a Cristo Jesús. Esto es muy cierto, y todos deben creerlo: que Cristo Jesús vino al mundo para salvar a los pecadores, de los cuales yo soy el primero. Pero Dios tuvo misericordia de mí, para que Jesucristo mostrara en mí toda su paciencia. Así yo vine a ser ejemplo de los que habían de creer en él para obtener la vida eterna. ¡Honor y gloria para siempre al Rey eterno, al inmortal, invisible y único Dios! Amén. 

Palabra del Señor. 

Pueblo: Demos gracias a Dios.

PSALM 
14
1 The fool has said in his heart, "There is no God." *

All are corrupt 

and commit abominable acts;

there is none who does any good. 

2 The LORD looks down from heaven 

upon us all, *


to see if there is any who is wise,

if there is one who seeks after God. 

3 
Every one has proved faithless; 

all alike have turned bad*


there is none who does good; 

no, not one. 

4 Have they no knowledge, 
all those evildoers *


who eat up my people like bread 

and do not call upon the LORD? 

5 See how they tremble with fear, *


because God is in the company of the righteous. 

6 Their aim is to confound the plans of the afflicted, *


but the LORD is their refuge. 

7     Oh, that Israel's deliverance would come out of Zion!*
when the LORD restores the fortunes 

of his people, Jacob will rejoice and Israel be glad. 

EPISTLE 
1 Timothy 1:12-17
A Reading from the First Letter of St. Paul to Timothy:
I am grateful to Christ Jesus our Lord, who has strengthened me, because he judged me faithful and appointed me to his service, even though I was formerly a blasphemer, a persecutor, and a man of violence. But I received mercy because I had acted ignorantly in unbelief, and the grace of our Lord overflowed for me with the faith and love that are in Christ Jesus. The saying is sure and worthy of full acceptance, that Christ Jesus came into the world to save sinners – of whom I am the foremost. But for that very reason I received mercy, so that in me, as the foremost, Jesus Christ might display the utmost patience, making me an example to those who would come to believe in him for eternal life. To the King of the ages, immortal, invisible, the only God, be honor and glory forever and ever. Amen.

The Word of the Lord.


People: Thanks be to God.


EVANGELIO
San Lucas 15:1-10

Celebrante: El Santo Evangelio de Nuestro Señor Jesucristo según San Lucas.

Pueblo: ¡Gloria a ti, Cristo Señor!
Todos los que cobraban impuestos para Roma y otra gente de mala fama se acercaban a Jesús, para oírlo. Los fariseos y los maestros de la ley lo criticaban por esto, diciendo: “Este recibe a los pecadores y come con ellos.” Entonces Jesús les dijo esta parábola: "¿Quién de ustedes, si tiene cien ovejas y pierde una de ellas, no deja las otras noventa y nueve en el campo y va en busca de la oveja perdida, hasta encontrarla? Y cuando la encuentra, contento la pone sobre sus hombros, y al llegar a casa junta a sus amigos y vecinos, y les dice: 'Alégrense conmigo, porque ya encontré la oveja que se me había perdido.' Les digo que así también hay más alegría en el cielo por un pecador que se convierte que por noventa y nueve justos que no necesitan convertirse. 

"O bien, ¿qué mujer que tiene diez monedas y pierde una de ellas, no enciende una lámpara y barre la casa buscando con cuidado hasta encontrarla? Y cuando la encuentra, reúne a sus amigas y vecinas, y les dice: 'Alégrense conmigo, porque ya encontré la moneda que había perdido.' Les digo que así también hay alegría entre los ángeles de Dios por un pecador que se convierte."

El Evangelio del Señor.  

Pueblo: Te alabamos, Cristo Señor.


GOSPEL
Luke 15:1-10
Celebrant: The Holy Gospel of Our Lord Jesus Christ according to Luke

People: Glory to you, Lord Christ.
All the tax collectors and sinners were coming near to listen to Jesus. And the Pharisees and the scribes were grumbling and saying, "This fellow welcomes sinners and eats with them."      So he told them this parable: "Which one of you, having a hundred sheep and losing one of them, does not leave the ninety-nine in the wilderness and go after the one that is lost until he finds it? When he has found it, he lays it on his shoulders and rejoices. And when he comes home, he calls together his friends and neighbors, saying to them, 'Rejoice with me, for I have found my sheep that was lost.' Just so, I tell you, there will be more joy in heaven over one sinner who repents than over ninety-nine righteous persons who need no repentance.

"Or what woman having ten silver coins, if she loses one of them, does not light a lamp, sweep the house, and search carefully until she finds it? When she has found it, she calls together her friends and neighbors, saying, 'Rejoice with me, for I have found the coin that I had lost.' Just so, I tell you, there is joy in the presence of the angels of God over one sinner who repents."
The Gospel of the Lord.

People: Praise to you, Lord Christ.
	CANTO GRADUAL			“Tu Palabra de mi Vida” 	 	Flor y Canto  563				GRADUAL HYMN	


								(Estribillo) 	     Tu palabra me da vida,


Confío en Ti, Señor.


Tu palabra es eterna


En ella esperaré





						(1er estrofa) 	    Dichoso el que con vida intachable,


camina en la ley del Señor,


el que guardando sus preceptos,


lo busca de todo corazón.
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